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5102L Scarico per lavabo Up&Down 171/4.
Basin drain 171/4 Up&Down.
Vidage lavabo Up&Down 1”1/4.
Ablaufgarnitur Up&Down 171/4.
263 Desague automatico Up&Down 171/4.

Cnue Ons ymbieanbHuka Up&Down 171/4
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Articolo | Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN |0-0OSP
5102L
5105L Scarico per lavabo Up&Down 171/4.
Basin drain 171/4 Up&Down.
Vidage lavabo Up&Down 171/4.
Ablaufgarnitur Up&Down 171/4.
263 Desague automatico Up&Down 171/4.
1
Cnus dns ymbiganbHuka Up&Down 171/4
o3
£ x
EE
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-
G. 1"1/4
Articolo | Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN |O-OSP
5105L
51 1 2 Scarico per lavabo 1"1/4, scarico libero
Basin drain 1”1/4, free flow.
Vidage lavabo 171/4, toujours ouvert.
Ablaufgarnitur 11/4, immer gedffnet.
T—Tg 72 Desaglie automatico 1”1/4, descarga libre.
‘3 263 Baenywka 0nsa pakosuHbl ¢ coeduHeHuem1”1/4, ceob00HbIU criue

(RN
@50
Articolo Note |CROMO [BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN |O-0SP
5112
51 1 5 Scarico per lavabo 1"1/4, scarico libero

Basin drain 171/4, free flow.
Vidage lavabo 171/4, toujours ouvert.
Ablaufgarnitur 171/4, immer geéffnet.
633 Desagtie automatico 1”1/4, descarga libre.
43 | 563 Baznywka Ons pakosuHbI ¢ coeduHeHuem1"1/4, ceob600HbIii criue

G
Articolo Note |CROMO [BO - NO| NKO |BROP-GF-CRN |O-0SP
5115
5103L Scarico per lavabo Up&Down 1”1/4 quadro
Basin drain 171/4 Up&Down.
Vidage lavabo Up&Down 171/4.
70 Ablaufgarnitur Up&Down 171/4.
— Desague automatico Up&Down 171/4.
= Cnus dns ymbieanbHuka Up&Down 171/4
1
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G. 1"1/4

Articolo Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN |O-OSP
5103L
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Scarico lusso 1".

Luxury 1" pop-up waste.
Vidage automatique 1" lux
Automatischer Ablauf 1" lux
Desagtie lujo 1".

Cnus nroke 1"

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN

5300

5004

|

Scarico lusso 1"1/4.

Luxury 1"1/4 pop-up waste.
Vidage automatique 1"1/4 lux
Automatischer Ablauf 1"1/4 lux
Desagtie lujo 1"1/4.

Cnus nrokc 1"1/4

Articolo Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN

5004

5005L

/

Astina per scarico L mm 300.

Rod with ball mm 300.

Tige avec sphére pour vidage automatique mm 300.
Stange fiir automatischen Ablauf mit Kugel mm 300.
Varilla para desagiie mm 300.

LlImarea ons cnuea 300 Mm

Articolo Note |CROMO [BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN

5005L

5006

‘ [

Tappo per scarico 1" @ 37.

Plug for drain 1" @ 37

Bouchon pour videge 1" @ 37

Verschlup fiir Ablaufgarnitur von 1" @ 37
tapén para desagiie 1" @ 37.

B3ameiyka dns cnuea 1" @ 37.

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN

5006

5007

-

Tappo per scarico 1"1/4 @ 40.

Plug for drain 1"1/4 @ 40

Bouchon pour videge 1"1/4 @ 40

Verschlup fiir Ablaufgarnitur von 1"1/4 @ 40
tapon para desagiie 1"1/4 @ 40.

Bambiyka Onsi criusa 1"1/4 @ 40.

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO |BROP-GF-CRN

5007

5109PL

90 55-160

T
1"1/4
max 320

Sifone per lavabo 171/4 quadro

Trap for basin 171/4.

Siphon lavabo 171/4.

Geruchsverschluss 17°1/4.

Sifon para lavabo 171/4.

CugboH 0ns ymbiganbHuka 1"1/4 keaOpamHsbil

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN

5109PL

ARTICOLI VARI
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5109L

90 55-160

1"1/4

max 320

=
LAJLP

70

Sifone per Lavabo 1”1/4.

Trap for basin 171/4 .

Siphon lavabo 171/4.
Geruchsverschluss 171/4.

Sifon para lavabo 171/4.

CucpoH 0n1s1 ymbiganbHuka 1"1/4

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN

O-0sP

5109L

5009

‘ 245

Sifone per Lavabo 1”1/4.

Trap for basin 171/4 .

Siphon lavabo 171/4.

Messing Rohrensifon 1”1/4 fiir Waschtisch
Sifon para lavabo 171/4.

CucgboH 0ns pakosuHbl 171/4

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO BR

5009

5009B

Sifone per bidet 1”1/4.

Brass basin trap 171/4.

Siphon bidet laiton 171/4.

Messing Rohrensifon 1”1/4 fiir Bidet

Sifon bidet en laiton 171/4.

CucpoH 01151 yMblgasnbHuKa u3 namyHu 1°1/4.

Articolo Note |CROMO |BO - NO| NKO BR

5009B

5011

35-65
@32

145

Sifone 1”7 1/4 a bottiglia.

Bottle trap for basin 1” 1/4.

Siphon bouteille pour lavabo 171/4.
Tassensifon 1” 1/4 fiir Waschtisch.
Sifén botella para lavabo 171/4.
CugboH 6ymebinka 1” 1/4.

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO BR

5011

3264L

Rubinetto sottolavabo con filterstop.
Under-sink valve with filterstop.

Coude sous lavabo avec filterstop.
Eckventile mit Filter.

Llave de paso para lavabo con filterstop.
Cmecumernb nod pakosuHy c filterstop

Articolo Note |CROMO [BO-NO| NKO | BROP-GF-CRN

O-0sP

3264L

3063

G.1/2"

60

Rubinetto con filtro con snodo.

Tap with filter with articulated joint.
Robinet d'arret avec filtre et coude
Eckventil mit Filter

Llave de regulacion con filtro
Cmecumerb ¢ ounbmpom U WapHUpPOM

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO BR

3063
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3064 Rubinetto con filtro.

Tap with filter.

Robinet d'arret avec filter
Eckventil mit Filter

Grifo con filtro.

& Cmecumernb ¢ ¢ounbmpom
O]
[=]
|
Articolo | Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN le)
3064
3070 Tappo copriforo @43.
Hole cover @43.
Cache-trou @43.
Lochdeckelverschlu3 @43.
Tapon cobreagujer @43.
Bamebiuka dns omeepcmusi B43.
Articolo | Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN o
3070
51 67 Coppia piantoni a pavimento per gruppi vasca.
Pair floor external set for bathtub set.
Couple jonctions verticals pour mélangeur bain
Paarbindung fiir uBere Badewannengruppe
Copia columna en suelo para grupo bafera.
3 T [—1% lapa HanonbHeIXx cmoek 015 cmecumers Oris 8aHHbI
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ARTICOLI VARI
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@26 |
an rm = B_G.12'
Articolo | Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN| O
5167
5164 Coppia piantoni a pavimento per gruppi vasca.
Pair floor external set for bathtub set.
Couple jonctions verticals pour mélangeur bain
Paarbindung fiir uBere Badewannengruppe
Copia columna en suelo para grupo barera.
65 lMapa HanomnbHbIX cmoek A5 cmecumerisi 0715 8aHHbI
=13 C=m
18l )
d
3
@ 26
o 1/2" 142"

Articolo Note | CROMO NO BR e}
5164

579
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curvatura
regolabile

Colonna vasca.

Automatic pop-up waste for bathtub

Vidage automatique & colonne pour baignoire avec alimentation
Automatischer Séulenablauf fiir Badewannen

Columna bafiera.

Cmosik dnsi eaHHbI

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN (e}

5014

5018

Squadretta @ 12 con rosone e niplex mm 150x250.
Square @ 12 with rosette and nipple mm 150x250.

équerre pour rondelle @ 12 mm 150x250.
Befestigungswinkel

Escuadrita @ 12 para placa arandela e niplex mm 150x250.
Kpenex @ 12 c posemkoli u coeduHumernem mm 150x250

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO BR e}

5018

0128

Tubetto @ 10 cm 35 con cartella e calotta.

@ 10 cm 35 connection pipe with casing and cap.
Tuyans @ 10 cm 35 avec bordure

Gebogene Schlduche @ 10 cm 35 mit Rand
Tubito @ 10 cm 35 con revestimiento y casquete.
Tpy6ka @ 10 cm 35 ¢ KpenneHuem u Kornakom

Articolo Note |CROMO |BO - NO| NKO BR (e}

0128

0128/M

Tubetto @ 10 cm 35 attacco m10

Copper tube @ 10, 35 cm, m10 connection
Tube cuivre @ 10, 35 cm, raccord m10
Kupferrohr @ 10, 35 cm, M10-Anschluss

Tubo de cobre @ 10, 35 cm, conexién m10
MedHasi mpy6ka @ 10, 35 cm, coeduHeHue M10

Articolo Note |CROMO |[BO - NO| NKO BR o

0128/M

5052-R25

Canotto WC @ 32 mm 250 con rosone.

@ 32 mm 250 tube with flange for WC

Tuyan @ 32 mm 250 avec rosace pour WC

Schlauch @ 32 mm 250 mit Rosette fiir WC

Tubo descarga WC @ 32 mm 250 con placa arandela
Tpybka WC @ 32 mm 250 ¢ po3emkoli

Altre misure disponibili su richiesta.
Other sizes available on request.
Jpyaue pasmepbl 0ocmyriHbl MO 3anpocy.
Andere GréBen auf Anfrage erhéltlich

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN e}

5052-R25 | 25cm

5052-R30 | 30cm

5052-R45 | 45cm

5052-C25

\

Canotto WC @ 32, mm 250, con cartella

WC drain pipe @ 32, 250 mm, with folder

Tuyau d'évacuation WC @ 32, 250 mm, avec pliage
WC-Ablaufrohr @ 32, 250 mm, mit Faltung

Tubo de desagiie WC @ 32, 250 mm, con plegado
CnusHasi mpy6a 0nsi ynumasa @ 32, 250 MM, ¢ omkudHoU

Altre misure disponibili su richiesta.
Other sizes available on request.
[pyaue pasmepbl 00CmyrHbI 110 3anpocy.
Andere GréBen auf Anfrage erhéltlich

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO BR O

5052-C25 | 25cm

5052-C30 | 30cm

5052-C45 | 45cm
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5B40

Rubinetto incasso cappuccio chiuso 1/2".

1/2" close cap built-in tap.

Robinet a encaissement corne fermé 1/2"

Einbauhahn mit 1/2" verschloBenem Képpchen

Grifo para empotrar con pequerio capucho cerrado 1/2".
Bcmpausaembili cmecumerb ¢ 3akpbimbiM Kosnakom 1/2"

Articolo Note |CROMO |BO-NO| NKO | BROP-GF-CRN

5B40

5082-18

G.1/2"

0]
J

Bocca lavabo muro MyFuture

MyFuture wall-mounted sink spout

Bec de lavabo mural MyFuture

MyFuture Wandauslauf flir Waschbecken
Cano para lavabo de pared MyFuture
MyFuture HacmeHHbIU u3nue 0151 pako8UHbI

Articolo Note |CROMO|BO -NO| NKO |BROP-GF-CRN

O-0sP

5082-18 |180mm

5082-13 |130mm

MR3222-20

@ 50

G. 1/2"

47
200

250
[
G. 112"
M
i

200

Bocca lavabo muro MyRing

MyRing wall-mounted sink spout

Bec de lavabo mural MyRing

MyRing Wandauslauf fiir Waschbecken
Cafio para lavabo de pared MyRing
MyRing HacmeHHbIU u3nue 055 paKko8UHbI

Articolo Note |CROMO |BO - NO| NKO |BROP-GF-CRN

MR3222-20

MR3222-20DL| LUX

5080-20

@65
G. 172"

|

Bocca mm 200, con rosone Surf.
Spout mm 200, with rosette Surf.

Bec mural mm 200, avec rosace Surf.
Wandauslauf mm 200, mit Rosette Surf.
Cario mural mm 200, con floron Surf.
W3nue dnuHa 200 mm ¢ posemkoli Surf.

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN

5080-20 |200mm

5080-15 |150mm

200mm

5080-20DL LUX

150mm

5080-15DL LUX

5081-20

— 47 150

e el

Bocca lavabo muro EGO

EGO wall-mounted sink spout

Bec de lavabo mural EGO

EGO Wandauslauf fiir Waschbecken
Cano para lavabo de pared EGO

EGO HacmeHHbIU u3nue 0551 pakogUHbI

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO |BROP-GF-CRN

5081-20 |200mm

5081-15 |150mm

5085-20

065

G. 172"
T

G. 142
T

65

200

Bocca lavabo muro PABLOLUX B3
PABLOLUX B3 wall-mounted sink spout

Bec de lavabo mural PABLOLUX B3

PABLOLUX B3 Wandauslauf fiir Waschbecken
Cano para lavabo de pared PABLOLUX B3
PABLOLUX B3 HacmeHHbIU u3nug 05151 pakoguHb!

Articolo Note |CROMO |BO-NO| NKO | BROP-GF-CRN

5085-20

200mm

ARTICOLI VARI

581
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_ Bocca lavabo muro PABLOLUX B4
5084 20 PABLOLUX B4 wall-mounted sink spout
Bec de lavabo mural PABLOLUX B4

Qes PABLOLUX B4 Wandauslauf fiir Waschbecken
G 12 Cafio para lavabo de pared PABLOLUX B4
200 PABLOLUX B4 HacmeHHbIU u3nue Orsi pako8UHbI

065

_1’\ [ Ek '—T':t;\ jsg

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN e}
5084-20

3222-25 Bocca @ 24 mm 250 con rosone fil. 1/2” M.
@ 24 mm 250 spout with rosette fil. 1/2” M.
Bouche @ 24 mm 250 avec rondelle 1/2” M.
Auslauf @ 24 mm 250 mit Scheibe 1/2” M.

1 Boca @ 24 mm 250 con placa a rendela fil. 1/2” M.
G2 & Wanue @ 24 mm 250 ¢ posemkoll fil. 1/2” M.
i 8 <=CLO SIS
- o =y ¢
9 f g
0|
\ 2 & 150
o N 200 Articolo | Note |CROMO|BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN| O
fi} L 250 | 322225 |250mm
{ - 3222-20 |200mm
3222-15 |150mm
5083-20 Bocca con rosone.
Spout with rosette.
260 Bec mural avec rosace.
— Wandauslauf mit Rosette.
m‘ﬂ Cario mural con florén.
R 0 U3nue ¢ posemkol
a
BL @@ /g
o
é
200/ 230 U «
Articolo Note |CROMO BR o
5083-20 | 200mm
5083-15 |150mm
1 764 Bocca cascata a muro per vasca.

Wall waterfall spout for bathtub
Bec cascade mural pour baignoire
Wand-Wasserfallauslauf fiir Badewanne

230
E[ Cafio cascada de pared para bafiera

&3 HacmeHHbIU usnue-eodonad 0115 8aHHbI

\

p— Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN o
\\\\ 1764
12 Bocca bordo vasca.
S S 200 Boarder bath set spout.
160 139 Bec bord baignoire
o Wanneneinlauf fiir Wannenrandbatterie
S 2 Boca borde bariera.
W3nue dns ycmaHoeku Ha 6opmy 8aHHbI
2 G.1/2"
| LJ/ g
— T Articolo | Note |CROMO|BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN| O
W 5125
3095 Prolunga incasso 5920 - 5921 - 5916, mm.280, con cover.

Built-in extension for 5920-5921-5916 - mm 280 with cover
Rallonge a encaissement pour 5920-5921-5916 - mm 280 avec
placque

Verldangerung fiir Unterpuz 5920-5921-5916 - mm 280 mit Abdeckung
Extension empotrable para 5920-5921-5916 - mm 280 con tapa
BcmpoeHHbili  yonuHumens 0na  5920-5921-5916 - mm 280 c
KpbIWKOU

Articolo | Note [CROMO[BO-NO| NKO [BROP-GF-CRN| o
3095 |

582
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Prolunga incasso 5290 - 5284, mm. 280, con cover.

Built-in extension for 5290-5984- mm 280 with cover

Rallonge a encaissement pour 5290-5284 - mm 280 avec placque
Verldngerung fiir Unterpuz 5290-5284 - mm 280 mit Abdeckung
Extensiéon empotrable para 5290-5284 - mm 280 con tapa
BcempoeHrHsbit yonuHumens 05 5290-5284 - mm 280 ¢ KpbiwKoU

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN e}
3096

3190

Prolunga per BOX 5297, mm. 280, con cover.
Extension for BOX 5297, mm. 280 with cover
Rallonge pour BOX 5297, mm. 280 avec placque
Verldngerung fiir BOX 5297, mm. 280 mit Abdeckung
Extensién para BOX 5297, mm. 280 con tapa
YonuHumerns 0nst BOX 5297, mm. 280 ¢ Kpbiwkou

Articolo Note |CROMO |BO-NO| NKO | BROP-GF-CRN o
3190

3097

Prolunga incasso 5287, con pulsante a rotazione, mm.280, con
cover.

Built-in extension for 5287, with rotating button, 280 mm, with cover.
Rallonge a encaissement pour 5287, avec bouton rotatif, 280 mm,
avec placque

Verldngerung fiir Unerputz 5287, mit Drehknopf, 280 mm, mit
Abdeckung.

Extensiéon empotrable para 5287, con boton giratorio, 280 mm, con
tapa.

BempoeHHsbil yonuHumens 0ns 5287, ¢ apawarowielicsi KHorkou,
280 MM, ¢ KpbiwKoU.

Articolo Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN e}
3097

3098

Prolunga per Box 5285-5286, mm.250, con cover.
Extension for Box 5285-5286, mm. 250, with cover
Rallonge pour Box 5285-5286, mm. 250, avec placque
Verldngerung fiir Box 5285-5286, mm. 250, mit Abdeckung
Extensién para Box 5285-5286, mm. 250, con tapa
YonuHumerns 0ns aujuka 5285-5286, mm. 250, ¢ kpbiwkoU

ARTICOLI VARI

Articolo Note |CROMO BO -NO| NKO | BROP-GF-CRN o
3098

3192

Prolunga per incasso 5301 - 5302, mm.280, con cover
Prolunga per incasso 5301 - 5302, mm.280, con cover

Built-in extension for 5301 - 5302, mm 280 with cover

Rallonge a encaissement pour 5301-5302 - mm 280 avec placque
Verldngerung fiir Unterpuz 5301-5302 - mm 280 mit Abdeckung
Extensiéon empotrable para 5301-5302 - mm 280 con tapa
BempoeHrHsbiti yonuHumens 0ns 5301-5302 - mm 280 ¢ KpbiwkoU

Articolo Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN 0
3192

3194

Prolunga per incasso 5304 - 5305, mm.280, con cover

Built-in extension for 5304 - 5305, mm 280 with cover

Rallonge a encaissement pour 5304-5305 - mm 280 avec placque
Verldngerung fiir Unterpuz 5304-5305 - mm 280 mit Abdeckung
Extensiéon empotrable para 5304-5305 - mm 280 con tapa
BempoeHrHsbiti yonuHumens 0ns 5304-5305 - mm 280 ¢ KpbiwKoU

Articolo Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN 0

3194

583
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Prolunga per rubinetto incasso. Specificare per quale articolo.
Extension hose for built-in tap. Specify for which item.

Rallonge pour robinet a encastrer. Indiquer pour quelle la référence.
Verldngerung fiir Serie Unterputzhahn. Fiir welche Artikelnummer
nennen.

Alargador para grifo para empotrar . Especifi quen la referencia.
YonuHumens dns 8cmpoeHHO020 cmecumertsi. YmoyHums, Ons
KaKoa2o apmukyrna.

Articolo Note |CROMO BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN o]
0095

3290-MYF

Parte esterna per deviatore MyFuture.
Parte esterna per deviatore MyFuture.
External part for MyFuture diverter.

Partie externe pour inverseur MyFuture.
AuBenteil fiir MyFuture-Umsteller.

Parte externa para desviador MyFuture.
BHewHsisi yacmb nepekntodamens MyFuture.

Articolo Note |CROMO |BO -NO| NKO |BROP-GF-CRN |0O-0SP

3290-MYF

0041-12

Corpo deviatore 3 vie (1 entrata + 2 uscite).

3-way diverter body (1 inlet + 2 outlets).

Corps inverseur 3 voies (1 entrée + 2 sorties).
3-Wege-Umstellerkérper (1 Eingang + 2 Ausgénge).

Cuerpo desviador de 3 vias (1 entrada + 2 salidas).

Kopryc mpexxodoeozo nepekmnodyamensi (1 8xo0 + 2 ebixoda).

Articolo Note |CROMO

0041-12 1+2

0041-13 1+3

5190

160

245

Comando per cassetta scarico WC compatibile modelll Geberit
(verificre compatibilita con Ufficio Tecnico).

Control Plate for WC flush cistern compatible with Geberit models
(check compatibility with Technical Department)

Plaque de contréle pour réservoir de chasse d'eau compatible
avec les modeéles Geberit (vérifier la compatibilité avec le service
technique).

Steuerplatte fiir WC-Splilkasten kompatibel mit Geberit-Modellen
(Kompatibilitat mit der technischen Abteilung priifen).

Mando para cisterna de descarga de inodoro compatible con modelos
Geberit (consultar compatibilidad con Departamento Técnico).
KoHmpornbHasi nnacmuHa Onsi 6ayka yHumasa, cosmecmumasi C
modensmu Geberit (coemecmumocmpb ymoyHsatime 8 MexHU4YecKom
omoere).

Articolo Note |CROMO |BO-NO| NKO |BROP-GF-CRN e}

5190
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